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English French German Italian
abutment culée, f Widerlagerwand, die spalla

acidic acide säurehaltig acido

acidification acidification, f Ansäuerung, die acidificazione

blast furnace slag laitier de haut fourneau, m Hüttensand, der loppa d'altoforno

brige slab tablier de pont, m Brückenplatte, die

capillarity capillarité, f Kapillarität, die capillarita'

cavity cavité, f Hohlstelle, die cavita'

component élément de construction, m Bauteil, das elemento di costruzione

concrete humitidy humidité du béton, f Betonfeuchte, die umidita' del calcestruzzo

condition assesment évaluation de l'état, f Zustandserfassung, die Valutazione delle condizioni/dello stato

corrosion degree degré de corrosion, m Korrosionsgrad, der grado di corrosione

corrosion initiation initiation de la corrosion, f Korrosionsinitiierung, die inizio di corrosione

cover of reinforcement enrobage de l'armature, m Bewehrungsüberdeckung, die copriferro

crack fissure, f Riss, der cricca

crevice corrosion corrosion caverneuse, f Spaltkorrosion, die corrosione interstiziale

critical chloride concentration concentration critique d'ions chlorures, f kritischer Chloridgehalt, der contenuto critico di cloruri

cross-section surface de coupe, f Schnittfläche, die superficie tagliata

deicing salt sel de déneigement, m Tausalz, das sale antigelo

dissolution dissolution, f Auflösung, die dissoluzione

drilling core Carotte (de forage), f Bohrkern, der carotaggio

exposure condition condition d'exposition, f Expositionsbedingung, die condizioni di esposizione

fly ash cendre vollante, f Flugasche, die cenere volante

half-cell reaction demi réaction, f Teilreaktion, die semireazione/semi-reazione

hydrogen hydrogène, m Wasserstoff, der idrogeno

hydrogen evolution dégagement d'hydrogène, m Wasserstoffentwicklung, die evoluzione d'idrogeno

immersion immersion, f Eintauchen, das immersione

implementation mise en oeuvre, f Implementierung, die implementazione

load case cas de charge, m Lastfall, der caso di carico

maintenance maintenance, f Unterhalt, der mantenimento

mass of cement masse de ciment, f Zementgewicht, das massa di cemento

oxygen oxygène, m Sauerstoff, der ossigeno

parapet parapet de sécurité, m Leitmauer, die parapetto

plate bridge Pont-dalle, m Plattenbrücke, die ponte a piastra

precipitation précipité, m Ausfällung, die precipitazione

reinforcement armature, m Bewehrung, die armatura

reinforcement bar barre d'armature, f Bewehrungsstab, der barra di armatura

reinforcement orientation orientation de l'armature, f Bewehrungsrichtung, die orientazione delle armature

road side bord de chaussée, m Fahrbahnrand, der ciglio della strada

roadway chaussée, f Fahrbahn, die carreggiata

safety barrier glissière de sécurité, f Leitschranke, die Barriera di sicurezza

serviceability limit state état-limite de service, m Grenzzustand der Gebrauchstauglichkeit, der stato limite di servizio

silica fume fumée de silice, f Silikastaub, der microsilice

solubility solubilité, f Löslichkeit, die solubilita'

steel-concrete interface interface acier/béton, f Stahl-Beton-Grenzfläche, die interfaccia acciao/calcestruzzo

structure l'ouvrage, m Bauwerk, das costruzione

test method méthode d'essai, f Prüfmethode, die metodo di test

ultimate limit state état-limite ultime, m Grenzzustand der Tragsicherheit, der stato limite ultimo

weak point point faible, m Schwachstelle, die punto debole

wet-dry cycles cycles de mouillage séchage, m Nass-Trocken-Zyklen, die (Plural) cicli asciutto/bagnato

year of construction anneée de construction, f Baujahr, das anno di costruzione

sondage, m Sondieröffnung, die


